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DESTELLADOR DE LUZ -
PAR

SOLAR 180

MODELO: MPL-01
Lea este manual antes de operar el dispositivo de iluminación
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¡Gracias por elegir nuestro equipo de iluminación LED para escenarios! Antes de
comenzar, lee detenidamente las instrucciones del manual, que contienen información
esencial sobre la instalación y el uso del equipo.

Sigue las indicaciones al utilizar los accesorios y guarda el manual en un lugar
accesible. Si tienes alguna pregunta, no dudes en contactarnos. ¡Esperamos que
disfrutes de tu experiencia con nuestro producto!

Instrucciones de Seguridad:
 Asegúrate de que el voltaje esté dentro de los límites indicados en el manual para

evitar daños por voltajes excesivos o insuficientes.
 No mires directamente a la fuente de luz para proteger tus ojos.
 Instala la lámpara en un lugar protegido del calor, la humedad y la suciedad. Mantén

una distancia mínima de 0,5 metros entre la lámpara y el objeto o área a iluminar, y
asegúrate de que no haya materiales inflamables o explosivos cerca.

 Usa cables de alta seguridad para la conexión de la lámpara.
 Familiarízate con las funciones del equipo antes de usarlo.
 El uso inadecuado puede causar daños. Es recomendable que el equipo sea operado

por profesionales. No muevas la lámpara mientras esté en uso.
 No cambies los accesorios sin conocimiento, ya que esto puede causar

cortocircuitos.
 El fabricante no se hace responsable de daños por manipulación incorrecta y la

garantía quedará anulada.

Advertencia
 Para evitar o reducir el riesgo de descarga eléctrica o incendio, no exponga la unidad

a la lluvia ni a la humedad.
 No abra la unidad dentro de los cinco minutos posteriores a apagarla.
 La carcasa, las lentes o el filtro ultravioleta deben reemplazarse si están visiblemente

dañados.

Precaución
No hay piezas que el usuario pueda reparar dentro de la unidad.

No abra la carcasa ni intente realizar ninguna reparación por su cuenta.

En el improbable caso de que su unidad requiera servicio, comuníquese con su
distribuidor más cercano.

Instalación
La unidad debe montarse a través de los orificios para tornillos en el soporte. Asegúrese
siempre de que la unidad esté fijada firmemente para evitar vibraciones y deslizamientos
durante su funcionamiento.
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El equipo debe ser reparado por profesionales y debe instalarse en un lugar fuera del
alcance de las personas, donde nadie pueda pasar cerca o debajo de él.

1. Parámetros técnicos:
 Voltaje: 100-240V~ 60Hz 0.8A
 Potencia: 80W
 Fuente de luz 1: 18 piezas x 4 W, 4 en 1 LED
 Fuente de luz 2: 30 perlas de lámpara 5050RGB de 0,5 W
 Canal: 6CH, 10CH
 Modo de control: DMX512, autopropulsado, control de voz, maestro-esclavo
 Clasificación IP: IP20

2. Descripción de los botones

Tecla A: tecla de función Tecla B: más Tecla C: menos Tecla D: guardar

Al pulsar la tecla de función A, se recorrerán 12 funciones diferentes. El número que
aparece antes del punto decimal en el tubo digital representa la función actual (consulte
la tabla de funciones). Los números después del punto decimal representan los
parámetros correspondientes a la función. Pulse la tecla B o C para modificar el valor de
su parámetro.

3. Tabla de comparación de funciones de la ventana de
visualización LED (después de seleccionar todas las
funciones, presione la tecla D nuevamente para guardar y
confirmar)

No. Espectáculo EXPLICACIÓN DE LA FUNCIÓN

1 A.001
D.001

A: 10 canales/D: 6 canales,
Código de dirección del canal, (001-512) Las teclas B y C
suman o restan el valor del código de dirección

2 CH06/CH10 Selección de canal 6/10, (06-10) Teclas B, C más o
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menos modificación

3 r.000 Selección de color rojo, (000-255) Teclas B, C para
modificar el brillo

4 g.000 Selección de color verde, (000-255) Teclas B, C para
modificar el brillo

5 b.000 Selección de color azul, (000-255) Teclas B, C para
modificar el brillo

6 U.000 Selección de color blanco, (000-255) Teclas B, C para
modificar el brillo

7 FH.00 Estroboscopio, (1-99) Teclas B, C para cambiar la
velocidad

8 CL.01 Selección manual de color (1-14) Teclas B, C para
modificar el color

9 CC.71 Saltar (1-99) Teclas B, C para modificar la velocidad

10 DE.72 Gradiente (1-99) Las teclas B, C cambian la velocidad

11 CP.73 Cambio de pulso (1-99) Teclas B, C para modificar la
velocidad

12 SOU.9 Control de voz (1-9) 9: Cambios de control de voz
coloridos; 1-8 control de voz estroboscópico

4. DMX512 6 Descripción del canal
Canal Función Descripción

1 Rojo Atenuación R, de oscuro a brillante

2 Verde Atenuación G, de oscuro a brillante

3 Azul B oscurecimiento, de oscuro a brillante

4 Blanco Atenuación W, de oscuro a brillante

5

Macro de funciones 0-3 niveles,
4-10 macro 1,
11-20 macro 2,
21-30 macro 3,
31-40 macro 4,
41-50 macro 5,
51-60 macro 6,

61-80 Función 1,81—100 Función 2,101-150
Función 3,
151-200 Función 4,
201-255 función 5,

6 Macro aro led Velocidad, de lenta a rápida
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5.DMX512 10 Descripción del canal
No. Función Ilustrar

Canal 1 Dimmer Oscurecimiento general, de oscuro a brillante.

Canal 2 Rojo Atenuación R, de oscuro a brillante

Canal 3 Verde Atenuación G, de oscuro a brillante

Canal 4 Azul Atenuación B, de oscuro a brillante

Canal 5 Blanco Atenuación W, de oscuro a brillante

Canal 6 Estrobo Velocidad del estroboscopio, de lento a rápido

Canal 7 Macro de Color

0-50 atenuación 51-100 selección de color 101-150
salto
151-200 Cambio gradual 201-250 Cambio de pulso
251-255 Control de voz

Canal 8 Velocidad de
macro

La velocidad del séptimo canal (51-250) es de lenta a
rápida.
Selección del modo de control por voz del séptimo
canal (251-255)

Canal 9 Macro de
funciones

0-3 niveles,
4-10 macro 1,
11-20 macro 2,
21-30 macro 3,
31-40 macro 4,
41-50 macro 5,
51-60 macro 6,
61-80 Función 1,
81-100 Función 2,
101-150 Función 3,
151-200 Función 4,
201-255 función 5,

Canal 10 Macro aro led Velocidad, de lenta a rápida

6.Configuración avanzada (mantenga presionado A para
ingresar, presione B o C para modificar)
No. Espectáculo EXPLICACIÓN DE LA FUNCIÓN

1 R.100 Corriente de tono rojo, (000-255) cuanto mayor sea el valor,
mayor será la corriente

2 G.100 El verde ajusta la corriente, (000-255) cuanto mayor sea el
valor, mayor será la corriente.
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3 B.100 Corriente de tono azul, (000-255) cuanto mayor sea el valor,
mayor será la corriente

4 U100 Corriente de tono blanco, (000-255) cuanto mayor sea el
valor, mayor será la corriente

5 dP.OF Interruptor de protector de pantalla, ON, OFF

6 MOD.1 Selección del modo de canal 1: color primero, 2: color
segundo

7 KEY.4 Posición de la tecla de confirmación, 2: la segunda tecla de
confirmación,4: La cuarta tecla de confirmación

8 NS.ON Interruptor de reinicio de datos cuando no hay señal DMX512,
ON: reiniciar, OFF: mantener

9 SoU.1 Cuanto menor sea el valor de la sensibilidad del control de
voz, mayor será la sensibilidad.

10 HrC.0 Selección de reloj, 0: cristal externo, 1: RC interno

11 C.OFF
El maestro y el esclavo ajustan la corriente, APAGADO:
salida de datos apagada, ENCENDIDO: salida de datos
encendida, esperar 3 segundos

Escanea al QR para dar de alta tu garantía
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CERTIFICADO DE GARANTÍA LIMITADA:
PARA MÁS INFORMACIÓN COMUNICARSE CON EL IMPORTADOR:
IMPORTADOR: HUAMAI INTERNATIONAL MÉXICO SA DE CV
DOMICILIO: CALLE BOLÍVAR 67 DESPACHO 30,
CENTRO (ÁREA 8), CUAUHTÉMOC, CIUDAD DE
MÉXICO, MÉXICO, CP. 06080
RFC: HIM210212QC6

CENTRO DE ATENCIÓN TELÉFONICA CDMX:（ 56 ） 4163 4960

CENTRO DE SERVICIO TÉCNICO:

Av. Ceylán 493 Col. Industrial Vallejo Azcapotzalco, Ciudad de México C.P. 02300

COBERTURA DE LA GARANTÍA:
1. Se garantiza al cliente (usuario final), que el producto al que se refiere está garantía comienza a partir
de la fecha del ticket o factura de compra o de la póliza de garantía.
2. La presente garantía cubre únicamente aquellos defectos que surgiesen como resultado del Uso
normal del producto y no por aquellos que resultasen:
(A) Cuando el producto se hubiese utilizado en condiciones distintas a las normales.
(B) Cuando el producto no hubiese sido operado de acuerdo con el instructivo de uso que le
acompaña.
(C) Cuando el producto hubiese sido alterado o reparado por personas no autorizadas por el
fabricante nacional, importador o comercializador responsable respectivo.

3. Si el cliente (usuario final) durante el período de garantía, pusiera en conocimiento al importador por
medio del distribuidor autorizado la existencia de los defectos definidos anteriormente, a consideración del
proveedor podrá según prefiera, reparar o reemplazar el producto si esta averiado, sin costo para el
consumidor, para garantizar su funcionamiento de acuerdo con las especificaciones de este.
4. Este producto tiene una garantía limitada. Si el producto presenta defectos de fabricación, póngase en
contacto con su distribuidor autorizado, antes de la fecha de caducidad de la garantía.
5. Para hacer válida esta garantía se deberá presentar el producto acompañado del ticket o factura de
compra o de la póliza de garantía correspondiente debidamente sellada.
Para cualquier pregunta y para más información comunicarse a los teléfonos que refieren la garantía.
6. Para hacer válida la garantía en la Ciudad de México o en el interior de la República dirigirse con el
distribuidor autorizado con quien se haya realizado la compra.

7. En caso de requerirse partes, componentes, consumibles y accesorios dirigirse con su
distribuidor autorizado.

CERTIFICADO DE GARANTÍA:
DURACIÓN DE LA GARANTÍA: 1 AÑO
PRODUCTO: DESTELLADOR DE LUZ -
PAR
MODELO: MPL-01
REFERENCIA: SOLAR 180
MARCA: MEGALUZ
FECHA DE COMPRA: ___________

SELLO DEL DISTRIBUIDOR AUTORIZADO


